
POLSKA. POLOGNE.

MIASTO KRAKÓW — V!LLE DE CRACOVIE.
Sprawozdanie statystyczne za miesiąc styczeń 1924. i

Bulletin mensuel de statistique municipale pour janvier 1924.

I. Stosunki meteorologiczne1)- — Meteorologie1).
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d 7 li. du matin

P ł .Z .  l w i  P i .  z . 21-6 0 0 1-9 śl). - 1 4 8 0
Pd. Z. 1 4 4  Pd. Z. 10 8 Pd. Z. 18‘0 11 Śn. — 1 5 2 0

Z. 3 -6 . P d .Z . 10-8 Pd. Z. 3-6 1 '8 Sn. — 155 0
Z. Pd. 1.3-6  P n .3 '6  Z. 3 6 1-2 Sn. Mg. -  152 0

Pd. z . 7-2 0-0 Pd. Z. 3-6 o - o Śn. — 140 0
Z. Pd. Z. 1 4 4  O-O1 0-0 01 Śn. - 1 3 2 0

0 -0  W. 3-6 0-0 0-1 — — 130 0
Pd. Z. 3 -6  Pd- 3 '6  Z 3'6 — — — 140 0

Z. 3‘6 W .P n .W .7 '2  0 -0 — — —140 0
0 '0  Pn. 3 '6  W .P n .W .3 ’6 — D. — 130 0

W .P n .W .3 '6  0 0 0 0 — — - 12S 0
o-o o-o; o-o — Mg. — 130 0

Pn. 3 -6  W . 7-2 W .P n .W .7 ‘2 — Mg. — 128 0
W .Pn. W. 3 'Dl O-o, 0 0 — Mg. - 1 3 0 0

o-o P n .w , 3-6; o-o — Mg. — 138 0
o-o W, P n .W .3 '6 ;P n .P n -W .3 '6 — — — 153 0

Pn. W. 10 8 W. Pn.W . 3 V P n .P n .W .3 -6 -- — — 16-2 0
0 0  o-o 0 0 — Mg. — luf, 0
0 ' 0 i o-o o-o 8-5 Mg. D. — 154 0

Pd. z . 7 -2 ' Pd. z . 3-6 ćd. Pd. Z. 3-6 2-3 D. — 150 0
Pd. Pd. Z. T i  Pd. Z. 2 1 6  Z. P d -Z -14 4 1-3 Śn. D. —96 0

Z. I4-4J Z . Pil. z. 3 6 Z. 7-2 — Sn. +  20 0
z. 10 0 P n .Z . 10-8 Z. 14-4 — Śn. 0 0

Pd. Z. 10-8: P i . Z. 7 -2 P d .P d .Z .7 -2 — — —36 0
0 -0  Z. Pn. Z- 3-6 Z. 3 6 — — — 70 0
0 -0 :Z . Pd. Z, 10'8 Pd. Pd. Z. 3 '6 — Śn. -  96 0

Pd. Z. 3 6 Pd. Z. 7 ’ 2 Z. Pd. Z. 3 6 0-2 Śn. Mg. —90 0
Z. Pd. Z. 7 -2; Z. Pd Z. 3 6 Pd. Z. 10-8 2-3 Śn. — 110 0

Pd. Z. 10-0 Pd. Z. 7 '2  Z Pu. Z. 1 4 4 0-6 Śn. —98 0
P d .Z . 7 2 P n . Z .7 '2 1 Z. 3-6 — Śn. -1 0 2 0

Pd. Pd. Z. 7 2 P d .z .1 0 '8  Pd. Z. 14.4 Mg. — 112 0

5'(i J 5'8 4'9 Suma
21-4 — — 117 1 -

1 -7 - 9 —6-9 - 8 - 4 - 6-0 —9*7 39*3 2*4 : 91 10*0
ą — 9-9 —7-0 — 7-0 — 6-8 — 11*9 38*5 2*2 89 10*0
3 —7 0 - 7 1 — 7-4 —7-0 - 8*0 39 0 2*2 84 9*7
4 —s 2 -6 - 3 — 14-4 —6-3 — 14*7 44*6 i*9 ; 83 9*3
5 -  9-0 — 7'3 —8-7 —7-4 -14*7 47 5 2 0 83 10*0
6 —8 0 —7-2 — 13-5 —61 — 13*5 4o *4 1*7 1 76 5*7
7 — 20-4 — 13-7 — 16-5 — 12-9 —20*4 42*7 0*9 74 2*3
s — 14-2 —4-0 —4-8 — 2-3 — 16 6 352 2*3 85 6*7
9 —2-6 1-4 —3-5 2-1 - 6*1 36*2 3-3 79 5*0

10 —8-S - 1 1 — k7 - 0 'S — 9-2 41*9 3*0 ; 85 4*0
11 —6-8 —2-9 — 1-4 - 1 0 -7*1 46*0 3 0 86 4*7
1-2 — 1-9 19 -  2-6 2\3 —3*8 52*9 3*7 87 8*7
13 -—5 3 —3-3 - 3 7 —i-o —7*1 52*3 31 ! 93 10*0
14 -7 - 7 —s-i - 11-2 | - 3 - 7 —11*2 50*1 2*1 91 9*0
15 —13-6 — 10-5 —u - s — 100 — 14*5 46*8 1*6 [ 86 6*7
16 -14-9 —5-5 —3 0  1 —2-8 —15*7 43*3 2*2 80 8*7
17 —0 4 2'9 0 6  j 2-9 -3 * 2 44*2 4*2 8;> 7*7
18 —5‘8 - O l —1-2 ! 0 6 — 6*1 47*6 3*3 i 84 7*3
19 - 2-8 0-9 12 . 2-5 — 3*7 41*3 4*1 90 100
20 1-8 3-3 2 6 4*6 0*8 37*1 5*1 91 10*0
21 2-7 1'5 1-7 3*9 10 400 4*6 1 88 100
22 — 2-8 —3 6 -8 - 7 1*7 —8*7 48*6— 2*5 77 8*0
23 — S-3 — 12-8 - 12-2 —6*9 — 13*4 50*2 1*6 ! 80 8*0
24 -1 5 -4 — 10-5 — 11-2 ' — 10*0 —15*7 51*1 1-5 , 85 7*3
25 — 10-3 —7-8 —9 0  , —7*6 - 11*2 49*2 1*7 ! 73 6*7
26 — 12-0 - 9 - 3 — 10-5 —8*4 _12*2 54*9 1*5 ! 72 . 6*7
27 — 110 —4-7 —4-1 -3 * 6 - i i* 3 48*7 2*4 i 83 9*3
28 —0 5 0 2 —0-5 0*8 — 4*5 37*1 41 91 10*0
29 -1 - 9 -  11 —1-5 —0*5 — 2*3 41*0 3*7 90 100
20 —2-4 — 1-9 —2-5 -1 * 5 —2*8 50*8 3*3 ! 84 10*0
31 - 0  2 — 1-5 — 1-0 i -0 * 7 -7 * 3 52*4 3*1 j 84 10*0

0 5  
U 5

0 3
4-2
4-5

(Ml

4-2
0*5
01
0-8

1-5
41
5-8

0-4

P iu c iitn .
Moymne —7-2 —4-o —3-0 —9-2 450 84 $-1 Suma

28-3

') W edług sprawozdań Państwowego Instytutu Meteorologicznego w W arszawie i Biura Hydrograficznego w Krakowie.
D a p r ć s  les bulle tiu s de l l n s t i t n t  cen tra l w etćorm ogigue de Pologne d V arsovie et du  R urean  hydrograpkigue  d C racot ic.

2) Od 0 — 10 I   „   pogoda zupełna, - ( zachmurzenie połowiczne, j„  (  zachm urzenie całkowite, *) Pn. =  Północ (Nord), W. =  W schód (E stj,
D e 0— d  10 f serein , °  i m i-nuageu.c, \  nuageu.c, Pd. =  Południe (S a d ), Z. =  Zachód (Ouest),

i, j-j _  deszcz, _  śnieg, gz _  szron, _  grad, K __ krupy, ^  _  mgła, „  _  rosa, Rj _  błyskawice, R _  burza.
' ' p in ie . ' neige, ' g e lće  b lanche . J ' g re le , ' ~ grm su, ' b to n U la rd ,  '  rosee, ’ e c la irs ,  '  orage.

y    mróz. *) W edług wodowskazu przy starym moście na Wiśle; — 0 =  198-963 m. ponad poziom Morza Adrjatyckiego.
fro id . D a p r ć s  l ćchelle. du r ie n x  p n n t de la  Vlutnie: — la l t i tu d e  de zt ro --- 198 '903  m . au -dessus du n ite a u  de la M er A dria td /uc.

II. Ruch ludności. — Demographie.
Ludność z początkiem roku 184 41 ' w tem mężczyzn sO 3"-’ 1 wojska ,> I . kobiet ino 083 ehrz. 13S o iś
P npnlation  an  com m encem ent ae l annue  0 y  com pris lionunes  Ł |  n iilita ires  '  ) ’ fe m m e s  "  ‘ '  chret.

Oeół: małżeństw y_ urodzin . . . .  skonów skonów bez obcych nng
T o ta l gen era ł: des m ariayt s des n a issanccs des deces * des dćcćs (e trangers e.cchts.)
Cytra: małżeństw j urodzin os-r.3 śmiertelności ogólnej oo-on śmierkeln °ści bez obcycli ^ .7 4
Tanin: des m ariages ' ’ de la na ta lite  ~ . *' dc la m orta litć  totale de la m orta lite  locale

1) Małżeństwa. — Mariages

Wyznanie mężczyzny 
Confession des nommes

Rzymsko-katolickie — Cath.-rom. 
Grecko-katolickie — Gr.-cath. 
Ewangielickie — Protestante . .
Mojżeszowe — Mosaigne .
Inne — A u t r e .................................
Bez wyznania — San.'-- confr.-sinn

Razem — Ensemble

Wyznanie kobiety — Confession des femmes
r z . - k a t .  g r- -k a t.  I e w a n g ie l. j m o jżesz .

cnilt.-rom . gr.-coth. protest. inosaiijite
in n p  b ez  w y zn .

autre snu.t eon/.

66 I — 29 I —

65
1
1

29

97

Stan cywilny mężczyzny 
E ta t civil des hommes

Wolny — Celibataires . 

Wdowi — Veufs . . .

Rozwiedz. — D horces .

Razem — Ensemble

Stan cywilny kobiety 
E ta t civil des femmes

wdowi rozwiedz. 
veuves divorcees

wolny
celibat.

76

10

86

2) Urodzenia1). — Naissances,).

Wyznanie rodziców 
Confession des parents

Żywo urodzeni — JVes vivants Nieżywo urodzeni — M ort-nes Ogółem urodzin — Total 
generał des naissances

w tem bliźniąt
bunt dehz

Trojaków 
bont troia

ślubni
lf git i mes

nieślubni
illegitimcs Kazein

En­
semble

Siu
legii

bni
i mes

Dz.-E.

nieślubni
illfffitimes Razem

En­
semble

jumenux
Cli l.-tf. Dz.-F. Razem 

En se mb.
2 chi. 

2 garę.
2 dziew.
2 filles

lehl., ldz. 
lrjarę.,lf.

ichl.Idz,
2garę.lf.\Clił.-6'.

* *<. 83A Chł.-ff. Dz.-F. Cht.-r/. Chl.-ff. | Dz.-F.
Rzymsko-katolickie — Cath.-rom. . . 133 134 32 27 326 3 1 I 2 9 169 166 335 O 3 _
Grecko-katolickie — Gr.-cath. . . . 1 _ __ 1 _ — _ ! _ _ 1 1 _ _ _ _
Ewangielickie — Protestante . . . . — — • — — — -- — — -- — — — - - .—-
Mojżeszowe — M o s a ig u e ...................... 45 142) 17*) 113 3 1 — — 4 54 63 117 — 1 i
Bez wyznania — Sans confession . . — -- — — -- — — — — — -- -- —

Razem — Ensemble . . 171 179 46 44 4403) 6 4 1 | 2 13 224 229 453 2 OO _ L _ —
W edług zgłoszeń akuszerek. -) W tem chłopców . .  dziewcząt z małżeństw żydowskich rytualnych.
D  aprćs les depositions des sages-fem m es. D on t garęons et 0 filles  de m a ria g es israć lites  rituełs. 

n) W tem 1 dziewczyna z września, a 1 chłopiec i 1 dziewczyna z listopada 1923 roku.
D ont 1 f i lie  de septem bre, et 1 garęon et 1 f i l ie  do nocem bre 1923 .



3 a )  Skony (prócz nieżywo urodzonych). — DŚces ( m o r t - n e s  e e c d u s ) .
1. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalite selon les causes des deces, l’age, ie sexe et le dom icile des decedes.

Wiek, płeć 
i miejsce zamiesz­

kania 
zmarłych
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et domicile des 

decedes

Ogółem zmarło 
T o  t a l  d e s  d e c e s

M. — H. 

K. — F.
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(Schem at międzynarodowy skrócony —  N om enc la tu re  in ternationa le  abregee) 
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I. Śródmieście _ _I_ __ — —- _ _ 1 2 i - 2 _j 2 1 1 _ - 5 2 _ 1 - 1
II. Wawel

III. Nowy Świat 1 1 1 1 -- 1 3. — —*
IV. Piasek ------ — -- ' --- _ — — — i - 1 2 —! 1 4 3 -- 1 -- -- — — — 1 — — 1 1 4 1 2 1 —

V. Kleparz — _I__ -- — -- — 1 3 — — — —' 4 1 1 _ -- 1 1 -- -- — — — 2 — — i 4 — 2 —
VI. W esoła 1 - - 2 — j 1 6 — — 1 -- -- — — — __ i — — — 6 2 — __

VII. Stradom — -- -- — -- — __ — 3 — - l — 2 -- -- 1 1 — — — 1 — — — 1 1 _
VIII. Kazimierz | 1 1 — — 7 2 — 4 — 1 5 9 1 -- 7 5 — -- 1 — — — i — 3 7 — 4 —

IX. Ludwinów -- 1--- __ _| _ -- -- -- -- — _ 2 1 — i : — — 1 — ---- -- — — -- 1 — — — — _ — _ — — ——. _
X. Zakrzówek _ -- 1 1 1 l

XI. Dębniki --  -- -- -- -- -- — — _ - 1 — — _ _ 1 _ -- -- 1 3 -- _ _ _ — — l — — — 1 _ _
XII. Półwsie ------ _ -- 1--- -- -- -- -- — - — 1 — _ i _ 1 -- — _ -- _ _ _ — — _ _ _ — — —

XIII. Zwierzyniec -  --- -- ------ -- -- — _ — -  -i — 2 — — — ; — 3 _ _ -- 1 — — -- — — — — — — — — —1— — —
XIV. Czarna Wieś ---- -- -- ---- - — - __ -- -- — — — — — _ — _ __ — _ _ _ 1 _ _ _ _ _ — — — — — — — — _ _ _

XV. Nowa Wieś « »2 1 1 1 1 C)
XVI. Łobzów --1--- -- ' — — -- — — — — — — _ _ _ _- 1 _ — — — — — — — i - - — 1 _

XVII. Krowodrza 1 7 i 1 _ _ _ 1 1 - 1 1 i 1 1 1
XVIII. W arszawskie ------- -- ------ — -- -- -- __ — — — i — — i — — -- — -- — — _ — — 2 __1— — 1

XIX. Grzegórzki - - l 1 1
XX. Dąbie _ •_ _ --  -- _- -- __ _ _ _ __ _ __ — _ _ 1 _ — _ 1 _ _ __ — — .— — — 2 _ 1 _ —

XXI. Płaszów
XXII. Podgórze — l — __ ------ — 1 — 1 — — — — 15 - — i — 1 3 2 1 — 3 6 3 “ — — 1 — — — 1 4 -

Razem — Ensemble ------ — ------ 1 1 — 2 — — - 4- 5.5 7 2 11 — 12 33 10 1 - on 54 0 1 o - r. i -t i 10 o J  . >.)
,

fi i 1 5

19

58
21
31
11
52

6
4
8
4 
6 
1 
9 
3

17
5 
2 
5 
3

45

11 288

Z tejjo zmarło w szpitalach 
D ont decedes dans les hópitau.e 3 16 1 1 4 - 4 --------- 9 9 — — 2 — 1 1 4 — 5 $ 4 1 3  — NO

~ j z ęmin sąsiednich 
g des commnnes voisines 

. ? ; z innych miejscowości 
i  G d  autres lien.r

1 ----------------   1 7 7 2 — 11 — 1 1 4 , 3 1 2 ____  2 1 1 -  8

3

61
•2 ._ ________________
« ~p. g 3
N S S  £  Razem — Ensemble 1 9 5 -  11 — — 5! 1 1 4 2 64

Z tego zmarło w szpitalach 
D ont decedes dans les hópitan.t 1 ---------- 9 5 10 1 1 4 5 1

___
, W tern zapalenie opon mózgordzeniowych epidemiczne j 

Y  compris meningite cerebrospinale ćpidćnu.jne

posocznica
septicemie

posoczmco-ropmca _  
septico-pyohemie

ropnica j 
pgohemie

wodowslręt 
rage

tfiżec 
tćtanos

nosacizna 
m onę

ohrzęk złośliwy 
oedeme matiane

gorączka potna   ospica
snette laricelle

zapalenie szpiku kostnogo 
ostćomyilite

gnilne zapalenie gard ti 
angina septica

winfjik _ róża   zapalenie rojme
charbon erusipele phlegmon

dur JmwroLny   kiła
tuphns recnrrent suphiltf

choroba zakaźna nieoznaczona. 
m aladie contagiense non definie.

ro p ień
abces

tkanki podskórnej

,, promunnca 
nctiiioniucose



3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalite selon I etaf civil, ie sexe et la 
confession des decedes.

Stan cywilny 
E tat ciri■

W Y Z N A N I E Z M A R Ł Y C H  — C O N F E S S I O N O E S D E C E D E S
rzymsko-katol.

cath.-rom.
grecko-katol.

gr.-cath.
ewangielickie

protestante
mojżeszowe

mosaiąue
inne

autres
nieznane
inconnu

Ogółem
Total

M.-H. K.-F. Razem
1 Kuse ni. M.-H. K.-F. 1 Razemi f[ Kuse ni. M.-H. K.-F.i|Razem!| Kusem.. M.-H. K.-F.(fR.azemJ,1 Kuse m. M.-H. K.-F. Razem

Krseni. M.-H. K.-F. ■Razem
Kuse in. M.-H K.-F. | Razem

Knsem.

Wolny — C tlib a ta ire s ................................ 5 fi 58 114 i ■ — i i _ j _|| __ _ 13 8 21 70 ' 06 1 136
Małżeński — M a ries ..................................... 71 37 108 — i i i — l 1 13 ! 7 20 85 45 1 130
Wdowi — V e u f s ........................................... 20 47 07 — I — | — ! ! 7 9 lfi _ 27 ! ^ 83
Rozwiedziony — D icorces ........................... 1 1 1 — - -  1 —

! ' —
— 1 — — — — — — — 1 ’ — 1

Niewiadomy — I n c o n n u ........................... 0 l 2 — 1 — — — — . — — — 2 — 2 j

Ogółem — T o t a l ...................... 150 142 [ 292 1 1 ' 2 i j - 1  } 33 i 24 57 — — — — — 185 1,17 j 352

III. Zachorowania zakaźne. — Mai ad i es contagieuses.

Dzielnice — Quartiers
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Razem
E n ­

semble

P Ś r ó d m ie ś c ie ................................ _ _ 0 _ - 1 __ _ _ 1 4
IP W a w e l , ...........................................

III. Nowy Ś w i a t ................................. — - 1 6 7 ;
IV. P i a s e k ................................. — -- 3 6 — 1 4 1 _ 15 |
V. Kleparz . . .  ..................... -- 1 0 -- -- __ 1 _ — _ _ _ _ _ _ _ __ _ 4

VI. W e s o ł a ........................................... -- 1 — 7 — _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 8 1
VII. S t r ą d o m ...................................... — -- — 8 __ -- 1 _ — _ __ 1 io  !

5 III. K a z im ie rz ...................................... -- -- — 21 ... 1 2 1 1 -- — _ _ 26 |
IX. L u d w in ó w ...................................... -- --- .—. — -- ._ _ 1 _ 1
X. Z ak rzó w ek ...................................... — -- — — --- — — _ — _ 1 _ _ -- _ __ _ _ 1

XI. D ę b n ik i ........................................... — -- — 1 -- -- — -- -- __ — i _ _ __ — _ _ _ 2
XII. P ó łw s ie ........................................... — _ _ Ł __ -- _ _ _ __ __ - _ 1 1

XIII. Z w ie r z y n ie c ................................ __ _ _ 1 _ _ _ _ _ _ _ _ __ _ __ _ 1
XIV. Czarna W i e ś ................................ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __ _ . _ _
XV. Nowa W ieś...................................... -- _ __ 1 __ . __ _ _ _ _ 1

XVI. Łobzów ...................................... -- -- 1 --- -- _ _ _ . _ _ _ _ _ 1
XVII. Krowod z a ...................................... -- -- _ _ ___ _ 0) 0

XVIII. W a rsz a w sk ie ...................... -- -- _ _ _ -- _ _ _ _ _ _ _ __ _ _ _ _ __
i XIX. G rzegó rzk i...................................... -- 1 _ __ -- _ _ __ _ _ _ __ __ __ _ _ _ 1

XX. D ą b i e ............................................ -- _
XXI. P ł a s z ó w ...................................... -- -- _ _ _ _ _ __ 1 1

XXII. P o d g ó r z e ...................................... — — G — — 2 4 — — 1 — — — — — 13 1
Kraków razem — Cracocie en tout 2 G 61 — 2 9 9 1 — — 4 1 2 -- — -- — 2 99 ■

Z tego leczonych w szpitalach i
D ont m ulades traites dans les hópitau.r 2 1 1 4 1 - _ 1 /U 1

z gmin sąsiednich
des commnnes snbnrbaines - — ... — — — — 5 '

's ~ - z, innych miejsaowości
- 2  £"£ g , d ‘autres tieu.r O 1 1 1 1 - 1 lo

~~ — > r~  > razem — ensemble — — | 6 1 1 •r> 2 — — 1 1 — — - - -  : i 18 .
w szpitalach
dans ies hńpitaux 6 1 1

1
— — 1 -- — 1 13 j

Ogółem - Total — o li G7 1 ó 14 9 3 - 5 2 2 — - — . 3 117

IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans 1’etat des proprietes immobilieres.
I lo ść  i r o d z a j  rea ln o śc i  

lYombre et genre des immeubles
"c

£

Z m ia n a  n a s t ą p i ł a  w  dzie ln icy  
Toiis chanąements suw enus dans les >fuartiers

Causes des changements |
,'s t  i

Dom

g  s 
53 g-SCL ‘V

— Maisons (d)
1 j 2 | 3 4

piotr. — ftrqf(t)

c
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J E ;  
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h-H 8—1 K—d £>■
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I.

X
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.

X X
V

I.

X
V

II
. 

j

>

X
IX ><

X! X
X

I.

X
X

II
.

K o n t r a k t  k u p n a  — Contrat d achat . 13 3 1 2 |  3 1 3 26 l 1 1 0 O •» 1 O 1 o 10
I n n e  k o n t r a k ty  — Autres contrats . 
E gzekuc ja  — E.eecntion...................

4
1 —

— 1

S m ie r r  w łaśc .  — M ort du propriet. — 2 3 4 2 11 2 — — 4 o«■> 1 j
1 —

R a z e m  — Total . . 17 li 1 51 7 3 -■ 3 42 3 1 5 3 2 1 2 - — 3 2 | — 4 1 4 — — u '

V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville.
1) Przywóz środków żywności. ') — Introduction des denrees et objets de consommation. ’)

N; ]i> >jca sp ir .  (Ui DO" —  D o tks o n s
alcooi. a 9 0 ° ...........................

— lKid HO'’ — sur 90°
W ino — l i i i . ' ...............................
W in o  m us .  — P in  de C h a m p a a n e  
Moszcz w inny  — JMouts de ra is in s  
W inogrona — R aisins  
Mi ino o w o s o w e  — D u c id r e  . .
W ó d k i  s ło d z o n o  i perfumerje — 

p a r f u m s  . .
Piwo - Biuru .....................
Porter —  Pr, ' t e r .........................
Miód do picia. — H u d r o m e l

100 litr.

100 ko. 
100 litr.

»46-37
57-98

9-25
0-47

12 00
23-51

479-64
28-37

3-70

Miód przy produkcji — D u miel 
dans l'etnt p ro d u c tif .

Bydło rogate nad 400 kg. — 
D etail cornu sur 400 kg.

— nad 250 kg — sur 250 kg.
— nad 50 kg. — sur 50 h(). 

Bydło do 50 kg., owce, Parany
i koźlęta — D ita il a 50 k 
brebis, agneau.e, chevreaux . 

Świnie do 00 kg. — Porcs <! tiOku. 
Świnie nad 00kg — PorcssnrliOkg. 
Mięso i wędliny — Yiande de 

boucherie et fumrę . . . .
Indyki, kapłony- D indons, chapons

— --- -----------------

100 kg. 41-40
sztuk 502
tetes

997
V 5 o#

1759
94

r 4014
100 kg. 7994)0

szt. - pieces 1794

Kury, gołębie — Poules, p igeons\ sztuk i 24205
Gęsi i kaczki — Oies et canardsf pieces I 234G1
Zwierzyna rozrabana — Gibier . ,

detaille . . * ...............................luu K" - ' 1 -
Ptactwo dzikie — Sancagine . 4066
Dziki, daniele, .jelenie i sarny — j . ,.

Sanaliers, daims, cer/s et 1
c h e r r e u ils ...........................  . /  \ 15

Zające — L i e u r e s ..........................  „ [ 4 723
Ryby — P o i s s o n s ......................100 kg. ! 05'036
Owóoe — F n t i t s ..........................  ,  21.5s-.8s
Owies — A u o i n e ..........................  . [ łi?9i--22
Siano i słoma. — Foin et paille  ,. 13958-98

‘) W edług w ykazów  akcyzy m iejskiej. — D 'apres les com ptes-rendus de 1’ octroi m unicipal.



2) Przypęd bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introd^ction du betail «a marcl.e et a l’abattoirs municipaux.

i Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła 

Prouenance et destination du betail

Buhaji
Taureaux

Wołów
Poeufs

Krów
Vaches

Jałownika 
Veaux 

d ’un an

Razem by­
dła grub. 
Total du  

gros betail

Cieląt
Yeau.c

Owiec 
i kóz 

S r  e bis 
et chcvre»

Trzody
chlewnej

Porcs

s t u k  — p i e c e s

, 1) Przypęd bydła na targowicę miejską: — Introduction du betail au marche:

Z Krakowa — D e C ra c o u ie ............................................................................................ 0 -> 2 6 4
Z powiatu krakowskiego — D u district de C ra c o u ie ........................................... 23 20 122 57 222 406 2i> 1270
Z reszty wojew. krakowsk. — D u reste du departement de Cracouie . . . 53 76 254 194 577 1206 20 1 1140
Z reszty wojew. Małopolski — Du reste des departements de Galicie . . loO 35 722 354 1261 244 1 1065
Z wojew. Śląsk, i kieleck. — Des departements de la Silesie et Kielce . . — — — — (i 1 599
Z reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — D u reste des departements de — — — — — — — _

la Repubhaue de P o lo u n e ...................................................................................... — 1 ’4 4 0 130 _ _ 1 63
Z innych państw  — D ’ autres pays . . ................................ ........................... — _ — — — _
Pozostało z poprzedniego miesiąca — P eta il reste du mois preceden t. . . — —

Razem — Totaux . . 22S 255 1104 609 2196 1862 44 11 tl

2) Z bydła przypędzonego na targ sprzedano: — Du betail ntroduit i a ete vendu:

Do Krakowa — P our C r a c o u ie ................................................................................. _ _ _ _ _ _ j
Do gmin sąsiednich — P our les communes uo isines ................................................. 10 4 112 47 173 U 9 56
Do reszty gmin woj. krak. — P our le reste commun. du depart. de Cracouie 8 — 37 32 i / — — 13
Do reszty wojew. Małopolski — P our le reste des departements de halicie — — — — — — — —
Do reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — P our le reste des departe­ — — 38 — 38 — — I 3

ments de la Republiąue de P o l o g n e ................................................................. — — — — — — —
I Do innych państw  — P our les autres p a y s ................................................................. — — — __

Razem — Totaux . . 18 4 187 79 288 14 1 72
3) Bito w ciągu stycznia: — On a abattu pendant le mois ae janvier:

W rzeźniach miejskich — A u x  Vabattoirs m u n ic ip a u e ...................................... 210 251 917 530 1908 1848 35 4069

VI. Ceny ważniejszych przedmiotów spożywczych. — Prix des principciux objets de consommation.

Przedmioty konsumeji 

Denrees et objets de consommation

W'aga lub 
miara 

Poids on 
mesure

Cena — Pri.e 

od — de jl do — a

w tysiącach mk. poi.
m  m iUt m t.ik s  p o i.

Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych : 
Prix des produits agricoles, des legumes et des denrees farineuses:

Pszenica — F ro m e tu ...........................
Żyto — S e i g l e ......................................
Jęczmień — O r y e ................................
Owies — A u o i n e ................................
Tatarka — Sarrasin  ......................
Proso — M i l l e t ................................
Ryż cały — R iz  . . . .
Rzepak — C o l z a ................................
Groch — P o i s ......................................
Kukurudza — M a r s ...........................
Fasola — U a r i c o t s ...........................
Soczewica — L e n t i l l e s .....................
Ziemniaki — Pommes de terre . .
Buraki — B etteraues ...........................
Marchew nowa — Carottes . . .
Kapusta — C h o u cro u tc ......................
Kapusta w głowach — Chou.t . .
Ogórki — C o n c o m b rc s ......................
Siano — F o i n ......................................
Słoma — P a i l l e ................................
Mąka pszenna — Farine de from ent 

„ żytnia — Farine de seigle 
Chleb pszenny — P ain  de from ent . .

„ żytni — P ain  de seigle . . .
, razowy — P ain  b i s ......................

Bułki — Petits p a i n s ...........................
Kasza jęczmienna — Gruau d ’orge. .

„ pszenna — Gruau de from ent .
„ jaglana — Gruau de m illet . .

tatarczana — Gruau de sarrasin

Nr. 0

100 kg.

1 kg.

60 szt.-p ieces  

100” kg.

1 kg-

sztuka-ia  piece
1 kg.

26000
i r , o o o
16000
16000
22000

,6000
75000
48O00
35000
56000
SiJOOO
15000

120
200
120

l o o o o
10000

550
300
460
250
185
28

.100

550
500

Ceny nabiału i j a j : — Prix du laitage et des oeufs:

Mleko zbierane — L a it ecreme . . .
, niezbierane — L a it non ecreme 
„ kwaśne — L a it caithi . . . .  

Śmietanka słodka — Cr i me douce 
Śmietana kwaśna — Creme aiyre .
Masło — B e t t r r e ......................................
Ser — F r o m a p e ......................................
Jaja — O e u f s ...........................................

1 litr

1 kg.

sztika -lap iece

300
450

500
700

6000
1200

150

45000
35000
34000
27000
32000

150000
80(100

100000
42000

110000
90000
25000

300
400
350

24000
15000

950
600
930
555
505

55
600

600
850

450
500

700
1000
6S<X)
1400
220

Ceny artykułów opałowych: — Prix des articles de chauffage:

Drzewo twarde — P ois d u r ......................
„ miękkie — P ois blanc . . . .  

Węgle drzewne — Charbon de bois . .
„ kamienne — H o u i l l e .....................

Nafta — P e t r o l e ...........................................
Spirytus denaturowany — Aicool denature

tn a 
1 kg. 

100 kg.

1 litr

4*

5N6S
400
900

60

10182
600
920

Przedmioty konsumeji 

Denrees et objets de consommation

Waga lub 
miara 

Poids ou 
mesure

Cena — P rix  

od — de [ do —

w tysiącach mk. poi.
en m ille  n w rks p o i.

Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 
Prix du betail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons:

Bydło rogate, wagi żywej — Gros betail, sur p ied  
Trzoda chlewna, wagi żywej — Porcs, sur pied 

„ „ wagi bitej — Porcs, abattus
Cielęta, żywej wagi — Veaux, sur pied . . .
Owce — P r e b i s ......................................................
Mięso wołowe ty lne— Viande de boeuf l :'e ąualite 

, „ przednie - Yiande d i boeuf qual. inf.
„ wieprzowe — Viande de porc . . . .
„ cielęce — Viande de v e a u ......................
„ baranie — V iande de mouton  . . . .

Sarnina — Yiande de cheureuil.....................
Zające — L ie u r e s ......................................................
Gęsi — O ie s ...........................................................
Kaczki — C a n a r d s ................................................
Indyki — D i n d o n s ................................................
Kury — P o n i e ś ......................................................
Kurczęta — Poulets ...........................................
Karpie, liny — Carpes, ta n c h e s ...........................
Szczupaki — P r o c h e t s ...........................................
Sandacze — S a n d r e s ...........................................

Ceny wędlin: — Prix des articles de charcuterie:

Szynka wędzona — Jambon fu m e e ...................... 1 kg. 2668 4800
Szynka krajana — Jambon c o u p e ...................... 3452 5320
Kiełbasa — S a u c is se ...........................  . . . . * 2132 4100
Wędzonka — Entrecótcs fum es . . .  . . Ił 2490 4650
Słonina — L a r d ...................................................... łł 3888 5000
Smalec — S a in d o u x ................................................ 5296 5800
Serdelki — C eru e la s ................................................ sztuka-ia piece 2136 41)00
Kiszki — P o u d i n s ................................................. 812 860
Kiełbaski wiedeńskie — Petites saucisses . . para -ia  paire 3452 5040

Ceny artykułów kolonjalnych i przypraw kuchennych: 
Prix des denrees coloniales et des assaisonnements:

Kawa surowa — Cafe vert 
Kawa palona — Cafe torrefie
H erbata — T h e .....................
Cukier — S u c r e .....................
Sól S e l ................................
Ocet — Y in a ia r e ......................

1 kg.

1 litr

100 kg. 111200 2700uO
n 152500 300000
„ 380000 385000
* 108000 230000
>? — —

1 kg. 2000 3800
2000 3800
2420 3600

ł! 1800 2800
—
_ —

sz iuka-la  piece 5000 8000
12000 22000
4000 14000

13003 25000
« 41XX) 12000

para -  la paire — —
1 kg. 4000 7000

r> 6<XX) 7000
3 —• —

2400 3600
520® 5800

12000 15001)
12< X) 2200
240 5(X>
ISO 300

Ceny napojów alkoholowych: — Prix des boissons alcooligues:

Spirytus — A i c o o l .................................
Wódka — E a n - d e - u i e ...........................
Rum zwykły — R h u m ...........................
Wino stołowe białe — V in  blanc . 
Wino stołowe czerwone — V in  rotąic 
Piwo okocimskie — Pih-e . . . .

1 litr -
39.30

3 3900
3 4320

4320
3 SO0

1S(XX)
8G00
9000
6000
1000

Biuro statystyczne m. Krakowa. —  Bureau statistiąue de la ville 5e Cracovie.

N a k ła d e m  G m in y  w .  K ra k o w a . — D r u k a r n ia  Z w ią z k o w a  w K ra k o w i^


